
V8 ATLAS BIPODS - ACCU-SHOT PICATINNY MOUNT V8 ATLAS
BIPOD BLACK

ATLAS BIPOD V8 BIPODS   Lightweight, aluminum bipod features durable
stainless steel locking components and grippy rubber feet to give you a
rugged, sure-footed shooting platform. Independently-adjustable, five-position
legs extend from 5" to 9" and allow up to 180° of front-to-back adjustment.
Pans 30° left or right for smooth target tracking, plus 30° of cant adjustment
makes it easy to align your crosshairs, regardless of terrain.   Available with
three attachment options: a quick-detach Picatinny lever mount, a more
permanent two-screw Picatinny mount, or a No-Clamp mounting option that
fits any 17S size lever-style mount when using the proper adapter (sold
separately), including the A.R.M.S. 17S, American Defense AD-170, Badger
Ordnance TRAMP, or LaRue Tactical LT271.

Attributes

Name: ACCU-SHOT PICATINNY MOUNT V8 ATLAS BIPOD BLACK
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 100012043
Mfr. No.: BT10
Attachment: Picatinny Mount
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 5 to 9
Style: Cant Swivel
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 810040220081

Item details

Made in USA
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT entschieden hast. Dieser
Sicherheitshinweis ist darauf ausgelegt, die sichere Nutzung deines Bipods zu gewährleisten. Bitte lese diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Bipod sicher verwendest, indem du alle Anweisungen und
Richtlinien in diesem Handbuch befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir bewusst, dass im Falle eines Produktrückrufs standardisierte Mitteilungen
bereitgestellt werden und kostenlose Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte verfügbar sind.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, gelten die gleichen Sicherheitsvorkehrungen wie beim
Kauf in einem physischen Geschäft.
Besonderer Verbraucherschutz: Es gibt zusätzliche Sicherheitsvorkehrungen für gefährdete Gruppen.
Stelle sicher, dass Kinder keinen Zugang zum Bipod haben, ohne dass sie beaufsichtigt werden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf den in der Produktverpackung oder online
angegebenen EUbasierten Kontakt.
Schnelle Warnungen: Halte dich über unsichere Produkte über die Sicherheitsplattform der EU, die
Safety Gate, informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfung auf Schäden: Überprüfe vor jeder Benutzung das Bipod auf Anzeichen von Schäden oder
Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Richtige Einrichtung: Stelle sicher, dass das Bipod auf stabilem Boden aufgestellt ist, um ein Umkippen
oder Instabilität zu vermeiden.
Gewichtsgrenze: Überschreite nicht die vom Hersteller angegebene Gewichtsgrenze, um ein Versagen
während der Nutzung zu vermeiden.
Sichere Befestigung: Stelle immer sicher, dass das Bipod sicher an deiner Feuerwaffe mit der
entsprechenden Montageoption befestigt ist.
Überdehnung vermeiden: Vermeide es, die Beine über die maximale Höhe hinaus auszuziehen, um
Brüche zu verhindern.
Von Kindern fernhalten: Bewahre das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern auf und stelle
sicher, dass sie bei der Benutzung beaufsichtigt werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Wähle die passende Montageoption (SchnelltrennPicatinnyHebelmontage, PicatinnyMontage mit
zwei Schrauben oder NoClampMontage).
Wenn du die Schnelltrennmontage verwendest, richte das Bipod mit der PicatinnySchiene aus und
sichere es, indem du den Hebel betätigst.
Bei der Montage mit zwei Schrauben richte das Bipod mit der Schiene aus und ziehe die Schrauben
fest an.
Wenn du die NoClampOption verwendest, stelle sicher, dass du den passenden Adapter für deine
Hebelmontage hast und befolge die Anweisungen des Herstellers.



Nutzung:2.

Stelle die Beine auf die gewünschte Höhe ein, indem du die Einstelltasten drückst und die Beine
von 5" bis 9" ausziehst.
Verriegle die Beine, indem du die Einstelltasten loslässt, sobald die gewünschte Höhe erreicht ist.
Schwenke das Bipod 30° nach links oder rechts für ein sanftes Verfolgen deines Ziels.
Nutze die 30° Neigungsverstellung, um deine Fadenkreuze richtig auszurichten.

Entsorgungsanweisungen
Recycling: Entsorge das Bipod gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften. Informiere dich bei den
örtlichen Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.
Materialtrennung: Trenne Aluminium, Gummi und andere Materialien zur Wiederverwertung, falls
zutreffend.
Gefährliche Materialien: Stelle sicher, dass gefährliche Materialien gemäß den lokalen Richtlinien
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung beziehe dich auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung
angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Indem du diese Richtlinien befolgst,
kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
gewährleisten.



V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. This safety instruction guide is
designed to ensure the safe use of your bipod. Please read this guide carefully before using the product to
ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the bipod by following all instructions and guidelines provided in this
manual.
Enhanced Recalls: Be aware that in the event of a product recall, standardized notices will be provided,
and free remedies will be available for dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, know that the same safety protections apply as if purchased in a
physical store.
Special Consumer Focus: Extra safeguards are in place for vulnerable groups. Ensure that children do
not have access to the bipod without supervision.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the EUbased contact provided on the product packaging
or online.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Check for Damage: Before each use, inspect the bipod for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.
Proper Setup: Ensure the bipod is set up on stable ground to prevent tipping or instability.
Weight Limit: Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer to avoid failure during use.
Secure Attachment: Always ensure that the bipod is securely attached to your firearm using the
appropriate mounting option.
Avoid Overextension: When adjusting the legs, avoid overextending them beyond the maximum height
to prevent breakage.
Keep Away from Children: Store the bipod out of reach of children and ensure they are supervised
when in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Select the appropriate mounting option (quickdetach Picatinny lever mount, twoscrew Picatinny
mount, or NoClamp mounting).
If using the quickdetach mount, align the bipod with the Picatinny rail and secure it by engaging
the lever.
For the twoscrew mount, align the bipod with the rail and tighten the screws securely.
If using the NoClamp option, ensure you have the proper adapter for your leverstyle mount and
follow the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Adjust the legs to the desired height by pressing the adjustment buttons and extending the legs
from 5" to 9".
Lock the legs in place by releasing the adjustment buttons once the desired height is reached.



Pan the bipod 30° left or right for smooth tracking of your target.
Utilize the 30° of cant adjustment to align your crosshairs properly.

Disposal Instructions
Recycling: Dispose of the bipod in accordance with local recycling regulations. Check with local
authorities for proper disposal methods.
Material Separation: Separate aluminum, rubber, and any other materials for recycling if applicable.
Hazardous Materials: Ensure that any hazardous materials are disposed of following local guidelines.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided on the product
packaging or visit the manufacturer's website for more details.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe
and effective experience with your V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.



Instrucciones de Seguridad para el V8 ATLAS
BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Introducción
Gracias por elegir el V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. Esta guía de instrucciones de seguridad
está diseñada para garantizar el uso seguro de tu bipode. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar
el producto para asegurar una experiencia segura y placentera.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el bipode de forma segura siguiendo todas las
instrucciones y pautas proporcionadas en este manual.
Recalls Mejorados: Ten en cuenta que, en caso de un recall del producto, se proporcionarán avisos
estandarizados y estarán disponibles remedios gratuitos para productos peligrosos.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, se aplican las mismas protecciones de seguridad que si lo
hubieras adquirido en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Hay salvaguardias adicionales para grupos vulnerables.
Asegúrate de que los niños no tengan acceso al bipode sin supervisión.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta el contacto basado en la UE
proporcionado en el empaque del producto o en línea.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre productos inseguros a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica Daños: Antes de cada uso, inspecciona el bipode en busca de signos de daño o desgaste. No lo
uses si está dañado.
Configuración Adecuada: Asegúrate de que el bipode esté colocado sobre un terreno estable para
evitar vuelcos o inestabilidad.
Límite de Peso: No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para evitar fallos durante el
uso.
Fijación Segura: Siempre asegúrate de que el bipode esté fijado de forma segura a tu arma de fuego
utilizando la opción de montaje adecuada.
Evita la Sobreelevación: Al ajustar las patas, evita extenderlas más allá de la altura máxima para
prevenir roturas.
Mantén Alejado a los Niños: Guarda el bipode fuera del alcance de los niños y asegúrate de que estén
supervisados cuando se use.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Selecciona la opción de montaje adecuada (soporte de palanca Picatinny de liberación rápida,
soporte Picatinny de dos tornillos, o montaje sin abrazadera).
Si usas el montaje de liberación rápida, alinea el bipode con el riel Picatinny y asegúralo activando
la palanca.
Para el montaje de dos tornillos, alinea el bipode con el riel y aprieta los tornillos de manera
segura.
Si usas la opción sin abrazadera, asegúrate de tener el adaptador adecuado para tu montaje de
tipo palanca y sigue las instrucciones del fabricante.

Uso:2.



Ajusta las patas a la altura deseada presionando los botones de ajuste y extendiendo las patas de
5" a 9".
Bloquea las patas en su lugar soltando los botones de ajuste una vez que hayas alcanzado la altura
deseada.
Gira el bipode 30° a la izquierda o a la derecha para un seguimiento suave de tu objetivo.
Utiliza los 30° de ajuste de inclinación para alinear correctamente tus miras.

Instrucciones de Eliminación
Reciclaje: Desecha el bipode de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje. Consulta con las
autoridades locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.
Separación de Materiales: Separa el aluminio, el caucho y cualquier otro material para reciclar si es
aplicable.
Materiales Peligrosos: Asegúrate de que cualquier material peligroso se elimine siguiendo las pautas
locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener asistencia adicional, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el
empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para más detalles.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes garantizar una
experiencia segura y efectiva con tu V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.



Instructions de sécurité pour le V8 ATLAS BIPODS
ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Introduction
Merci d'avoir choisi le V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. Ce guide d'instructions de sécurité est
conçu pour garantir une utilisation sûre de ton bipod. Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le
produit pour assurer une expérience sûre et agréable.

Directives générales de sécurité
Sécurité du produit : Assuretoi d'utiliser le bipod en suivant toutes les instructions et directives
fournies dans ce manuel.
Rappels améliorés : Sois conscient qu'en cas de rappel de produit, des avis normalisés seront fournis et
des remèdes gratuits seront disponibles pour les produits dangereux.
Achats en ligne : Si acheté en ligne, sache que les mêmes protections de sécurité s'appliquent que si
acheté dans un magasin physique.
Focus spécial sur le consommateur : Des protections supplémentaires sont en place pour les groupes
vulnérables. Assuretoi que les enfants n'ont pas accès au bipod sans supervision.
Point de contact dans l'UE : Pour des questions de sécurité, consulte le point de contact basé dans
l'UE fourni sur l'emballage du produit ou en ligne.
Alertes rapides : Reste informé des produits dangereux grâce à la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifie les dommages : Avant chaque utilisation, inspecte le bipod pour tout signe de dommage ou
d'usure. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Installation correcte : Assuretoi que le bipod est installé sur un sol stable pour éviter le basculement ou
l'instabilité.
Limite de poids : Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour éviter une défaillance
lors de l'utilisation.
Fixation sécurisée : Assuretoi toujours que le bipod est solidement fixé à ton arme à feu en utilisant
l'option de montage appropriée.
Évite l'extension excessive : Lorsque tu ajustes les jambes, évite de les étendre audelà de la hauteur
maximale pour prévenir la casse.
Éloignele des enfants : Range le bipod hors de la portée des enfants et assuretoi qu'ils soient
supervisés lorsqu'il est utilisé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Choisis l'option de montage appropriée (support Picatinny à détachement rapide, support Picatinny
à deux vis, ou montage sans pince).
Si tu utilises le montage à détachement rapide, aligne le bipod avec le rail Picatinny et fixele en
engageant le levier.
Pour le montage à deux vis, aligne le bipod avec le rail et serre les vis de manière sécurisée.
Si tu utilises l'option sans pince, assuretoi d'avoir l'adaptateur approprié pour ton montage de style
levier et suis les instructions du fabricant.

Utilisation :2.

Ajuste les jambes à la hauteur désirée en appuyant sur les boutons d'ajustement et en étendant



les jambes de 5" à 9".
Verrouille les jambes en place en relâchant les boutons d'ajustement une fois la hauteur désirée
atteinte.
Fais pivoter le bipod de 30° à gauche ou à droite pour un suivi fluide de ta cible.
Utilise les 30° d'ajustement de cant pour bien aligner tes réticules.

Instructions d'élimination
Recyclage : Élimine le bipod conformément aux réglementations locales sur le recyclage. Consulte les
autorités locales pour les méthodes d'élimination appropriées.
Séparation des matériaux : Sépare l'aluminium, le caoutchouc, et tout autre matériau pour le
recyclage si applicable.
Matériaux dangereux : Assuretoi que tout matériau dangereux est éliminé selon les directives locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance supplémentaire, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies sur
l'emballage du produit ou de visiter le site web du fabricant pour plus de détails.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, tu peux garantir une
expérience sûre et efficace avec ton V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.



V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro del tuo bipiede. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare il prodotto per assicurarti un'esperienza sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati un uso sicuro del bipiede seguendo tutte le istruzioni e le linee guida
fornite in questo manuale.
Richiami Migliorati: Sii consapevole che in caso di richiamo del prodotto, verranno forniti avvisi
standardizzati e rimedi gratuiti saranno disponibili per prodotti pericolosi.
Acquisti Online: Se acquistato online, sappi che le stesse protezioni di sicurezza si applicano come se
fosse stato acquistato in un negozio fisico.
Focus Speciale sul Consumatore: Sono in atto ulteriori garanzie per gruppi vulnerabili. Assicurati che i
bambini non abbiano accesso al bipiede senza supervisione.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento al contatto con sede nell'UE fornito
sulla confezione del prodotto o online.
Avvisi Rapidi: Rimani informato sui prodotti non sicuri tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Controlla i Danni: Prima di ogni uso, ispeziona il bipiede per eventuali segni di danno o usura. Non
utilizzare se danneggiato.
Installazione Corretta: Assicurati che il bipiede sia montato su una superficie stabile per prevenire
ribaltamenti o instabilità.
Limite di Peso: Non superare il limite di peso specificato dal produttore per evitare rotture durante l'uso.
Attacco Sicuro: Assicurati sempre che il bipiede sia attaccato in modo sicuro alla tua arma utilizzando
l'opzione di montaggio appropriata.
Evitare l'Overextension: Quando regoli le gambe, evita di estenderle oltre l'altezza massima per
prevenire rotture.
Tenere Lontano dai Bambini: Riponi il bipiede fuori dalla portata dei bambini e assicurati che siano
supervisionati durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Seleziona l'opzione di montaggio appropriata (montaggio a leva Picatinny a sgancio rapido,
montaggio Picatinny a due viti, o montaggio NoClamp).
Se utilizzi il montaggio a sgancio rapido, allinea il bipiede con il binario Picatinny e fissalo
azionando la leva.
Per il montaggio a due viti, allinea il bipiede con il binario e stringi le viti in modo sicuro.
Se utilizzi l'opzione NoClamp, assicurati di avere l'adattatore appropriato per il tuo montaggio a
leva e segui le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Regola le gambe all'altezza desiderata premendo i pulsanti di regolazione ed estendendo le gambe
da 5" a 9".



Blocca le gambe in posizione rilasciando i pulsanti di regolazione una volta raggiunta l'altezza
desiderata.
Ruota il bipiede di 30° a sinistra o a destra per un tracciamento fluido del tuo bersaglio.
Utilizza i 30° di regolazione dell'inclinazione per allineare correttamente le tue crocette.

Istruzioni per lo Smaltimento
Riciclaggio: Smaltisci il bipiede in conformità con le normative locali sul riciclaggio. Controlla con le
autorità locali per i metodi di smaltimento corretti.
Separazione dei Materiali: Separa l'alluminio, la gomma e qualsiasi altro materiale per il riciclaggio, se
applicabile.
Materiali Pericolosi: Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano smaltiti seguendo le linee guida
locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla
confezione del prodotto o visita il sito web del produttore per ulteriori dettagli.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.



V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden er
utformet for å sikre trygg bruk av bipoden din. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet for å
sikre en trygg og hyggelig opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av bipoden ved å følge alle instruksjoner og retningslinjer som er
gitt i denne håndboken.
Forbedrede tilbakekallinger: Vær oppmerksom på at i tilfelle av et produkt tilbakekall, vil
standardiserte varsler bli gitt, og gratis løsninger vil være tilgjengelige for farlige produkter.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, vet at de samme sikkerhetsbeskyttelsene gjelder
som om det var kjøpt i en fysisk butikk.
Spesiell forbrukerfokus: Ekstra sikkerhetstiltak er på plass for sårbare grupper. Sørg for at barn ikke
har tilgang til bipoden uten tilsyn.
EU kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, se på EUbasert kontaktinformasjon som er oppgitt på
produktinnpakningen eller på nettet.
Raske varsler: Hold deg informert om usikre produkter gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sjekk for skade: Før hver bruk, inspiser bipoden for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk hvis den er
skadet.
Riktig oppsett: Sørg for at bipoden er plassert på stabilt underlag for å unngå velting eller ustabilitet.
Vektgrense: Ikke overskrid vektgrensen som er spesifisert av produsenten for å unngå svikt under bruk.
Sikre feste: Sørg alltid for at bipoden er sikkert festet til ditt skytevåpen ved å bruke riktig
monteringsalternativ.
Unngå overforlengelse: Når du justerer bena, unngå å forlenge dem utover maksimal høyde for å
forhindre brudd.
Hold unna barn: Oppbevar bipoden utilgjengelig for barn og sørg for at de er under tilsyn når den er i
bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Velg det passende monteringsalternativet (hurtigutløser Picatinnyhåndtak, toskrue Picatinnyfeste,
eller NoClamp montering).
Hvis du bruker hurtigutløseren, juster bipoden med Picatinnyskinnen og sikre den ved å aktivere
hendelen.
For toskrue festet, juster bipoden med skinnen og stram skruene sikkert.
Hvis du bruker NoClamp alternativet, sørg for at du har riktig adapter for din håndtakstype og følg
produsentens instruksjoner.

Bruk:2.

Juster bena til ønsket høyde ved å trykke på justeringsknappene og forlenge bena fra 5" til 9".
Lås bena på plass ved å slippe justeringsknappene når ønsket høyde er nådd.
Pan bipoden 30° til venstre eller høyre for jevn sporing av målet.



Bruk 30° med kantjustering for å justere kikkertsiktet ditt riktig.

Avfallsinstruksjoner
Resirkulering: Kast bipoden i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter. Sjekk med lokale
myndigheter for riktige avfallshåndteringsmetoder.
Materialseparasjon: Separér aluminium, gummi og eventuelle andre materialer for resirkulering hvis
aktuelt.
Farlige materialer: Sørg for at eventuelle farlige materialer blir avhendet i henhold til lokale
retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre assistanse, vennligst se på produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktinnpakningen
eller besøk produsentens nettsted for mer informasjon.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en
trygg og effektiv opplevelse med din V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.



V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. Niniejszy przewodnik dotyczący
instrukcji bezpieczeństwa został zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania bipodu. Prosimy
o uważne przeczytanie tego przewodnika przed użyciem produktu, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie bipodu, przestrzegając wszystkich
instrukcji i wytycznych zawartych w tym podręczniku.
Ulepszone Wycofania: Pamiętaj, że w przypadku wycofania produktu, będą dostępne ustandaryzowane
powiadomienia, a także darmowe środki zaradcze dla niebezpiecznych produktów.
Zakupy Online: Jeśli zakupiono online, wiedz, że te same zabezpieczenia dotyczące bezpieczeństwa
obowiązują, jak w przypadku zakupów w sklepie stacjonarnym.
Specjalne Zabezpieczenia dla Konsumentów: Dodatkowe środki ochrony są wprowadzone dla grup
wrażliwych. Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu do bipodu bez nadzoru.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z punktem
kontaktowym z siedzibą w UE podanym na opakowaniu produktu lub w Internecie.
Szybkie Powiadomienia: Pozostań na bieżąco z informacjami o niebezpiecznych produktach za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Sprawdzenie Uszkodzeń: Przed każdym użyciem sprawdź bipod pod kątem oznak uszkodzenia lub
zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Prawidłowa Instalacja: Upewnij się, że bipod jest ustawiony na stabilnym podłożu, aby zapobiec
przewróceniu lub niestabilności.
Limit Wagi: Nie przekraczaj limitu wagowego określonego przez producenta, aby uniknąć awarii podczas
użytkowania.
Bezpieczne Mocowanie: Zawsze upewnij się, że bipod jest bezpiecznie przymocowany do twojej broni
za pomocą odpowiedniej opcji montażu.
Unikaj Przedłużania: Podczas regulacji nóg unikaj ich nadmiernego rozciągania ponad maksymalną
wysokość, aby zapobiec złamaniu.
Trzymaj Z Daleka od Dzieci: Przechowuj bipod poza zasięgiem dzieci i zapewnij ich nadzór podczas
użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Wybierz odpowiednią opcję montażu (szybkozłączny uchwyt Picatinny, uchwyt Picatinny na dwie
śruby lub montaż NoClamp).
Jeśli używasz szybkoodczepnego uchwytu, wyrównaj bipod z szyną Picatinny i zabezpiecz go,
angażując dźwignię.
Dla uchwytu na dwie śruby, wyrównaj bipod z szyną i mocno dokręć śruby.
Jeśli korzystasz z opcji NoClamp, upewnij się, że masz odpowiedni adapter do swojego uchwytu
typu lever i postępuj zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.



Dostosuj nogi do pożądanej wysokości, naciskając przyciski regulacyjne i rozciągając nogi od 5" do
9".
Zablokuj nogi w miejscu, zwalniając przyciski regulacyjne, gdy osiągniesz pożądaną wysokość.
Obróć bipod o 30° w lewo lub prawo, aby płynnie śledzić cel.
Wykorzystaj 30° regulacji kąta, aby prawidłowo wyrównać celowniki.

Instrukcje Utylizacji
Recykling: Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu. Skontaktuj się z
lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.
Separacja Materiałów: Oddziel aluminium, gumę i inne materiały do recyklingu, jeśli to możliwe.
Materiały Niebezpieczne: Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są usuwane zgodnie z
lokalnymi wytycznymi.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi
na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.



V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT tuotteen. Tämä turvaohjeopas on
suunniteltu varmistamaan bipodin turvallinen käyttö. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä, jotta
voit nauttia turvallisesta ja miellyttävästä kokemuksesta.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista bipodin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa annettuja
ohjeita ja suosituksia.
Parannetut Takaisinvetotilanteet: Ole tietoinen siitä, että tuotteen takaisinvedon yhteydessä
annetaan standardoidut ilmoitukset, ja vaarallisten tuotteiden osalta tarjotaan ilmaisia
korjaustoimenpiteitä.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, tiedä, että samat turvallisuusvaatimukset pätevät
kuin fyysisessä myymälässä.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Haavoittuville ryhmille, kuten lapsille, on voimassa lisäturvatoimia.
Varmista, että lapset eivät pääse bipodiin ilman valvontaa.
EU:n Yhteyspiste: Turvakysymyksissä viittaa tuotepakkauksessa tai verkossa olevaan EUpohjaiseen
yhteystietoon.
Nopeat Hälytykset: Pysy ajan tasalla vaarallisista tuotteista EU:n Safety Gate alustan kautta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkista Vauriot: Ennen jokaista käyttöä tarkista bipodi vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos
tuote on vaurioitunut.
Oikea Asennus: Varmista, että bipodi on asetettu vakaalle maaperälle, jotta se ei kaadu tai ole
epävakaa.
Painoraja: Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajaa, jotta vältät tuotteen rikkoutumisen käytön
aikana.
Turvallinen Kiinnitys: Varmista aina, että bipodi on kiinnitetty turvallisesti aseeseesi käyttämällä
sopivaa kiinnitysmahdollisuutta.
Vältä Liiallista Ulottuvuutta: Säädettäessä jalkoja, vältä niiden liiallista pidentämistä yli maksimi
korkeuden, jotta vältät rikkoutumisen.
Pidä Poissa Lapsilta: Säilytä bipodi lasten ulottumattomissa ja varmista, että heitä valvotaan käytön
aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse sopiva kiinnitysmahdollisuus (nopeasti irrotettava Picatinnyleverikiinnitys, kaksiruuvinen
Picatinnykiinnitys tai NoClampkiinnitys).
Jos käytät nopeasti irrotettavaa kiinnikettä, kohdistaa bipodi Picatinnyraitaan ja varmista se
kiinnittämällä vipu.
Kaksiruuvista kiinnikettä varten, kohdistaa bipodi raidan kanssa ja kiristä ruuvit tiukasti.
Jos käytät NoClampvaihtoehtoa, varmista, että sinulla on oikea adapteri levertyyliseen
kiinnitykseen ja noudata valmistajan ohjeita.

Käyttö:2.



Säädä jalat haluttuun korkeuteen painamalla säätöpainikkeita ja pidentämällä jalkoja 5":stä 9":ään.
Lukitse jalat paikalleen vapauttamalla säätöpainikkeet, kun haluttu korkeus on saavutettu.
Käännä bipodia 30° vasemmalle tai oikealle sujuvaa kohteenseurantaa varten.
Hyödynnä 30° kallistussäätöä ristikkäisten tähtäinten oikein kohdistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Kierrätys: Hävitä bipodi paikallisten kierrätysmääräysten mukaisesti. Tarkista paikallisilta viranomaisilta
oikeat hävittämismenetelmät.
Materiaalin Eroittaminen: Erota alumiini, kumimateriaali ja muut materiaalit kierrätystä varten, mikäli
mahdollista.
Vaaralliset Materiaalit: Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit hävitetään paikallisten ohjeiden
mukaisesti.

Lisätuki
Lisäavun saamiseksi viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT tuotteesi kanssa.



V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. Denna säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att säkerställa säker användning av din bipod. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av bipoden genom att följa alla instruktioner och
riktlinjer som anges i denna manual.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om att vid en produktåterkallelse kommer standardiserade
meddelanden att tillhandahållas och gratis åtgärder kommer att finnas tillgängliga för farliga produkter.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, vet att samma säkerhetsskydd gäller som om du
hade köpt den i en fysisk butik.
Särskilt konsumentfokus: Extra skyddsåtgärder finns för sårbara grupper. Se till att barn inte har
tillgång till bipoden utan övervakning.
EU kontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till den EUbaserade kontaktinformation som finns på
produktförpackningen eller online.
Snabba varningar: Håll dig informerad om osäkra produkter genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera skador: Inspektera bipoden före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Använd inte om den är skadad.
Korrekt installation: Se till att bipoden är installerad på stabil mark för att förhindra att den välter eller
blir instabil.
Viktgräns: Överskrid inte viktgränsen som anges av tillverkaren för att undvika att den går sönder under
användning.
Säker montering: Se alltid till att bipoden är ordentligt fäst vid ditt vapen med hjälp av det lämpliga
monteringsalternativet.
Undvik översträckning: Vid justering av benen, undvik att sträcka dem förbi den maximala höjden för
att förhindra brott.
Håll borta från barn: Förvara bipoden utom räckhåll för barn och se till att de övervakas vid
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Välj det lämpliga monteringsalternativet (snabbkopplad Picatinnyhandtag, tvåskruvs
Picatinnyfäste, eller NoClamp monteringsalternativ).
Om du använder det snabbkopplade fästet, justera bipoden med Picatinnyskenan och säkra den
genom att aktivera handtaget.
För tvåskruvsfästet, justera bipoden med skenan och dra åt skruvarna ordentligt.
Om du använder NoClampalternativet, se till att du har rätt adapter för din handtagsmontering och
följ tillverkarens instruktioner.

Användning:2.

Justera benen till önskad höjd genom att trycka på justeringsknapparna och sträcka benen från 5"



till 9".
Lås benen på plats genom att släppa justeringsknapparna när önskad höjd är uppnådd.
Sväng bipoden 30° åt vänster eller höger för smidig målföljning.
Använd 30° av lutningsjustering för att justera dina riktmedel korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Återvinning: Kasta bipoden i enlighet med lokala återvinningsbestämmelser. Kontrollera med lokala
myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.
Materialseparation: Separera aluminium, gummi och andra material för återvinning om tillämpligt.
Farliga material: Se till att eventuella farliga material kasseras enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns på produktförpackningen
eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
en säker och effektiv upplevelse med din V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.



V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT. Tento bezpečnostní pokyn je
navržen tak, aby zajistil bezpečné používání vašeho bipodu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku, abyste zajistili bezpečný a příjemný zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání bipodu dodržováním všech pokynů a pokynů
uvedených v této příručce.
Zvýšené výzvy k vrácení: Mějte na paměti, že v případě stažení produktu z trhu budou poskytnuta
standardizovaná oznámení a dostupné budou bezplatné nápravy pro nebezpečné produkty.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, vězte, že platí stejné bezpečnostní ochrany
jako při nákupu v kamenném obchodě.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Existují další ochrany pro zranitelné skupiny. Zajistěte, aby děti
neměly přístup k bipodu bez dozoru.
EU kontaktní místo: Pro dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na EU kontaktní místo uvedené na
obalu produktu nebo online.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o nebezpečných produktech prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte poškození: Před každým použitím zkontrolujte bipod na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Správné nastavení: Ujistěte se, že je bipod umístěn na stabilním povrchu, aby se zabránilo převrhnutí
nebo nestabilitě.
Hmotnostní limit: Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený výrobcem, abyste se vyhnuli selhání
během používání.
Bezpečné upevnění: Vždy se ujistěte, že je bipod pevně připevněn k vaší zbrani pomocí vhodné
montážní možnosti.
Vyhněte se přetížení: Při nastavování nohou se vyhněte jejich přetahování nad maximální výšku,
abyste předešli zlomení.
Uchovávejte mimo dosah dětí: Ukládejte bipod mimo dosah dětí a zajistěte, aby byly při používání pod
dozorem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Vyberte vhodnou montážní možnost (rychloupínací Picatinny páka, dvoušroubová Picatinny montáž
nebo montáž bez svorky).
Pokud používáte rychloupínací montáž, zarovnejte bipod s Picatinny lištou a zajistěte jej aktivací
páky.
Pro dvoušroubovou montáž zarovnejte bipod s lištou a pevně utáhněte šrouby.
Pokud používáte možnost bez svorky, ujistěte se, že máte správný adaptér pro vaši montáž typu
páky a postupujte podle pokynů výrobce.

Použití:2.



Nastavte nohy na požadovanou výšku stisknutím nastavovacích tlačítek a prodloužením nohou od
5" do 9".
Uzamkněte nohy na místě uvolněním nastavovacích tlačítek, jakmile dosáhnete požadované výšky.
Otočte bipod o 30° vlevo nebo vpravo pro plynulé sledování vašeho cíle.
Využijte 30° naklonění pro správné zarovnání vašich křížových mířidel.

Pokyny pro likvidaci
Recyklace: Zlikvidujte bipod v souladu s místními předpisy o recyklaci. Zkontrolujte u místních úřadů
správné metody likvidace.
Oddělení materiálů: Pokud je to možné, oddělte hliník, gumu a další materiály pro recyklaci.
Nebezpečné materiály: Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály jsou likvidovány podle místních
pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte
webové stránky výrobce pro další podrobnosti.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečný a efektivní zážitek s vaším V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT PICATINNY MOUNT.
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